
Smlouva o partnerství bez finančního příspěvku
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

Článek I 
Smluvní strany

Univerzita Pardubice
veřejná vysoká škola zřízená zákonem 
se sídlem Studentská 95, 532 10 Pardubice 
zastoupená prof. Ing. Liborem Čapkem, Ph.D., rektorem 
IČ: 00216275 
DIČ: CZ00216275
bankovní spojení Komerční banka a.s., pobočka Pardubice, č.ú. 37030561/0100 

(dále jen „příjemce")

a

RETIA, a. s.
se sídlem Pardubice -  Zelené Předměstí, Pražská 341, PSČ 530 02
zastoupená Ing. Janem Mikuleckým, generálním ředitelem a Ing. Ilonou Mitalčákovou Kadlecovou, 
členem představenstva
zapsaná u Krajského soudu v Hradci Králové, oddíl B, vložka 1440 
IČO:25251929
bankovní spojení: Commerzbank, a.s., č.ú. 10630807/6200 

(dále jen „Partner")

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o partnerství (dále jen „smlouva"):

Článek II
Předmět a účel Smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je úprava právního postavení příjemce a jeho partnera, jejich úlohy a 
odpovědnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci projektu podle bodu 
2 tohoto článku smlouvy.

2. Účelem této smlouvy je upravit vzájemnou spolupráci příjemce a partnera, kteří společně realizují 
projekt s názvem Mezisektorová a mezioborová spolupráce ve výzkumu a vývoji komunikačních, 
informačních a detekčních technologií pro řídicí a zabezpečovací systémy, v rámci Operačního 
programu Jan Amos Komenský (dále jen „projekt").
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3. Vztahy mezi příjemcem a jeho partnerem se řídí principy partnerství, které jsou vymezeny 
v Pravidlech pro žadatele a příjemce -  obecná a specifická část Operačního programu Jan Amos 
Komenský (dále jen „Pravidla pro žadatele a příjemce") ve verzi uvedené v právním aktu 
o poskytnutí/převodu podpory.

4. Příjemce se zavazuje uveřejnit tuto smlouvu v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o 
registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, a informovat o jejím uveřejnění partnera. Pro účely 
uveřejnění nepovažují smluvní strany nic z obsahu této smlouvy ani z metadat k ní se vážících za 
vyloučené z uveřejnění s výjimkou Přílohy č. 1 -  Vybrané kapitoly ze Studie proveditelnosti 
vztahující se ke společným aktivitám příjemce a partnera a Přílohy č. 3 -  Rozpis indikátorů 
závazných k naplnění partnerem z důvodu ochrany obchodního tajemství. Plnění předmětu této 
smlouvy poskytnutá před účinností této smlouvy v souladu s podmínkami této smlouvy se považují 
za plnění poskytnutá podle této smlouvy.

Článek III
Práva a povinnosti smluvních stran

Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci projektu uvedeného v článku II, bodu 
2 této smlouvy takto:

1. Příjemce bude provádět tyto činnosti:

• Zpracování návrhu projektu a jeho změn a doplnění,

• Řízení projektu (Povinná aktivita 1),

• Průběžné informování partnera o řešení a změnách projektu, realizace změnových řízení,

• Průběžně vyhodnocování projektových činností,

• Zpracování průběžných a závěrečné zprávu o realizaci, včetně vypořádání připomínek a 
hodnocení výstupů z projektu, předkládání žádostí o platbu,

• Publicitu projektu,

• Projednání změn realizovaných v rámci společných aktivit projektu s partnerem,

• Spolupráce a podílení se na výzkumných činnostech v rámci Povinné aktivity 3 -  Realizace 
orientovaného výzkumu ve spolupráci se subjekty aplikační sféry,

• Spolupráce při zajišťování cílové skupiny z oblasti lidských zdrojů,

• Podílení se na přípravě odborných publikací ve spoluautorství výzkumných organizací a 
podniků,

• Podílení se na přípravě a podání žádosti o podporu do národní či mezinárodní grantové 
soutěže,

• Vykazování hospodářského využití podpořených kapacit,

• Vytvoření, realizace, či prohloubení spolupráce mezi výzkumnými organizacemi a aplikační 
sférou (Povinná aktivita 2),

• Modernizace infrastruktury a pořízení nezbytného vybavení (Volitelná aktivita 5),

• Zapojení zástupců aplikační sféry do výuky, včetně vedení studentských prací (Volitelná 
aktivita 6).

2. Partner bude provádět tyto činnosti:

• Součinnost při dozoru nad návrhem projektu a jeho změnami a doplňky,
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• Součinnost při průběžném vyhodnocování projektových činností,

• Součinnost při dozoru nod průběhem projektu,

• Spolupráce o podílení se no výzkumných činnostech v rámci Povinné aktivity 3 -  Realizace 
orientovaného výzkumu ve spolupráci se subjekty aplikační sféry,

• Spolupráce no publicitě projektu,

• Podílení se na přípravě a podání žádosti o podporu do národní grantové soutěže,

• Součinnost při garantování výsledků

• Podílení se na přípravě odborných publikací ve spoluautorství výzkumných organizací a 
podniků,

3. Příjemce a partner se zavazují nést plnou odpovědnost za realizaci činností, které mají vykonávat 
podle této smlouvy.

4. Partner je povinen jednat způsobem, který neohrožuje realizaci projektu a zájmy příjemce.

5. Partner má právo na veškeré informace týkající se projektové aktivity 3 (Realizace orientovaného 
výzkumu ve spolupráci se subjekty aplikační sféry) a projektové aktivity 4 (Příprava společně 
zpracovaných projektových žádostí se subjekty z aplikační sféry do národních i mezinárodních 
grantových schémat souvisejících s aktivitami a zaměřením projektu), dosažených společných 
výsledků projektu a související dokumentaci. U společných výsledků projektu má Partner právo i 
na jejich využití pro vlastní činnost v budoucnu.

6. Partner se dále zavazuje:

• vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 
předpisů. Dále je povinen uchovávat je způsobem uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb., o 
účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a v zákoně č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové 
službě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu s dalšími 
platnými právními předpisy ČR;

• uzavřít smlouvu dle čl. 28 Obecného nařízení o ochraně osobních údajů s příjemcem a 
s dodavateli partnera (je-li to relevantní), která upraví podmínky zpracování osobních údajů 
obdobně jako právní akt o poskytnutí/převodu podpory, který je přílohou č. 2 této smlouvy;

• během realizace projektu poskytnout součinnost při naplňování indikátorů projektu 
uvedených v příloze č. 3této smlouvy;

• řádně uchovávat veškeré dokumenty související s realizací projektu v souladu s platnými 
právními předpisy České republiky a EU a podle Pravidel pro žadatele a příjemce;

• po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu dodržovat právní předpisy ČR a EU a politiky 
EU, zejména pak pravidla hospodářské soutěže, platné předpisy upravující veřejnou podporu, 
principy ochrany životního prostředí a prosazování rovných příležitostí;

• neprodleně příjemce informovat o veškerých změnách, které u něho nastaly ve vztahu 
k projektu, nebo změnách souvisejících s činnostmi, které příjemce realizuje podle této 
smlouvy.

7. Partner je povinen při všech svých činnostech pro cílové skupiny, které zakládají podporu malého 
rozsahu („de minimis") nebo veřejnou podporu vyjmutou podle příslušného nařízení o blokových 
výjimkách, postupovat podle instrukcí příjemce a dbát na to, aby tuto podporu čerpaly jen 
subjekty, které splňují příslušné podmínky, a poskytovat dostatečné podklady příjemci k vedení 
přehledné evidence poskytnutých podpor.
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8. Příjemce se zavazuje informovat partnera o všech skutečnostech rozhodných pro plnění jeho 
povinností vyplývajících z této smlouvy, zejména mu poskytnout právní akt o poskytnutí/převodu 
podpory včetně příloh a případná rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu 
podpory včetně příloh.

Článek IV
Financování projektu

1. Projekt podle článku II smlouvy bude financován z prostředků, které budou poskytnuty příjemci 
formou finanční podpory na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory z Operačního 
programu Jan Amos Komenský.

2. Celkový finanční podíl příjemce a jednotlivých partnerů na projektu činí:

a) Příjemce a Univerzita Hradec Králové (partner s finančním příspěvkem):

• 77 112 425,-Kč

b) partneři bez finančního příspěvku RETIA, a.s. a ELDIS Pardubice, s.r.o.:

• 0,- Kč

3. Partner bez finančního příspěvku nemá finanční podíl na rozpočtu projektu. Činnosti uvedené 
v článku III Partner provádí bez nároku na úhradu vzniklých výdajů ze strany příjemce.

Článek V
Odpovědnost za škodu

1. Příjemce je právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití finanční podpory, která mu 
byla poskytnuta na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory vůči poskytovateli 
finanční podpory, a to i v případě podpory použité partnerem.

2. Partner odpovídá za škodu vzniklou ostatním účastníkům této smlouvy i třetím osobám, která 
vznikne porušením jeho povinností vyplývajících z této smlouvy, jakož i z ustanovení obecně 
závazných právních předpisů.

3. Partner neodpovídá za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím příjemce nebo jiného partnera.

Článek VI
Další práva a povinností smluvních stran

1. Smluvní strany jsou povinny zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit 
dosažení účelu této smlouvy.

2. Smluvní strany jsou povinny vzájemně se informovat o skutečnostech rozhodných pro plnění této 
smlouvy a realizaci projektu v souladu s právním aktem o poskytnutí/převodu podpory, a to 
bez zbytečného odkladu.

3. Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci projektu eticky, korektně, transparentně 
a v souladu s dobrými mravy.

4. Za koordinaci prací na projektu podle článku II této smlouvy za příjemce odpovídá ...... .......... 
....................... ve funkci proděkana pro vědu a tvůrčí činnost, kontaktní údaje e-mail: 
........................................ ....... ............................ . ...........................

5. Za koordinaci prací na projektu podle článku II této smlouvy za partnera odpovídá ...... ........ 
...............ve funkci technického ředitele, kontaktní údaje e-mail: .................................. ............. 
..................... . ...........................
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6. Obě smluvní strany jsou povinny si vzájemně oznámit změny osob zodpovědných za koordinaci 
prací na projektu do 30 dnů.

7. Partner je povinen bezodkladně informovat příjemce o změně skutečných majitelů partnera.

8. Rozdělení práv ke společným výsledkům duševního vlastnictví bude upraveno samostatnou 
smlouvou.

9. Majetek podpořený z OP JAK je ve vlastnictví té smluvní strany, která jej uhradila, nedohodnou-li 
se smluvní strany jinak; změna vlastnictví je možná, dojde-li k situaci podle článku IX, bodů 2 a 3 
této smlouvy.
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Článek VII
Dohoda o mlčenlivosti, ochraně informací a zákazu jejich zneužití

1. Smluvní strany se zavazují chránit důvěrné informace smluvních stran, se kterými se seznámí v 
rámci jednání o spolupráci a následné spolupráci na projektu, a to za účelem výzkumu a vývoje v 
oblasti uvedené v článku II, bodu 2 a článku III této smlouvy.

2. Důvěrnými informacemi se pro účely této smlouvy a po celou dobu trvání vzájemné spolupráce 
smluvních stran na projektu rozumí, bez ohledu na formu a způsob jejich sdělení či zachycení a až 
do doby jejich zveřejnění, jakékoli a všechny skutečnosti, které se smluvní strana v průběhu 
vzájemné spolupráce dozví, a/nebo které jí druhá smluvní strana v průběhu vzájemné spolupráce 
zpřístupní, jakož i sama existence těchto skutečností (dále v textu jako „Důvěrné informace").

3. Důvěrné informace touto smlouvou chráněné tvoří rovněž veškeré skutečnosti technické, 
ekonomické, právní a výrobní povahy v hmotné nebo nehmotné formě, které byly jednou ze 
smluvních stran takto označeny a jako takové byly poskytnuty druhé smluvní straně. Tyto 
skutečnosti nejsou v příslušných obchodních kruzích zpravidla běžně dostupné a obě smluvní 
strany mají zájem na jejich utajení a na odpovídajícím způsobu jejich ochrany (neboli „Obchodní 
tajemství").

4. Obě smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, o kterých se 
dozví, které budou druhou stranou označeny jako Důvěrné informace nebo spadají do oblasti 
Obchodního tajemství, zejména pak k tomu, že:

a. je neposkytnou třetí osobě, byť by poskytnutí bylo bezplatné,

b. je nebudou využívat ve svůj prospěch ať už peněžitý či jiný,

c. nebudou o skutečnostech, o kterých se zavázaly zachovávat mlčenlivost, pořizovat 
jakékoliv kopie, fotodokumentaci apod.,

d. k nim neumožní přístup jiným osobám, vyjma vlastních zaměstnanců nebo třetích osob dle 
odst. 6 tohoto článku,

e. je nepoužijí v rozporu s jejich účelem ani účelem jejich poskytnutí pro své potřeby nebo ve 
prospěch třetích osob.

5. Obě smluvní strany omezí počet zaměstnanců a dalších spolupracovníků (příp. třetích osob), které 
by mohly se skutečnostmi chráněnými touto smlouvou přijít do styku a zavazují se zavázat je 
mlčenlivostí alespoň v rozsahu této smlouvy.

6. V případě, že jedna smluvní strana bude nezbytně potřebovat k zajištění některé činnosti třetí 
stranu, může jí předat informace, které jsou předmětem ochrany dle této smlouvy, pouze s 
předchozím písemným souhlasem druhé smluvní strany, a to za podmínky, že se třetí strana 
smluvně zaváže k jejich ochraně.

7. Povinnost plnit ustanovení této smlouvy se nevztahuje na Důvěrné informace, které mohou být 
zveřejněny bez porušení této smlouvy, tedy:

a. byly písemným souhlasem druhé smluvní strany uvolněny od těchto omezení;

b. jsou veřejně dostupné nebo byly zveřejněny jinak, než porušením povinnosti jedné ze 
smluvních stran;

c. příjemce je zná zcela prokazatelně dříve, než je sdělí smluvní strana;

d. jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím nebo věcně příslušným správním orgánem 
na základě zákona a jsou použity pouze k tomuto účelu.
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8. Poskytnutí informací spadajících do oblastí Důvěrných informaci nezakládá žádné právo na licenci, 
ochrannou známku, patent, právo užití nebo šíření autorského díla, ani jakékoliv jiné právo 
duševního nebo průmyslového vlastnictví.

9. Veškeré informace dle této smlouvy zůstanou vlastnictvím poskytující smluvní strany, včetně 
subjektů jejího organizačního uspořádání a budou přijímající smluvní stranou vráceny straně 
poskytující po zaslání písemného požadavku poskytující smluvní strany nebo v případě, nebude-li 
informace nebo poskytnuté údaje přijímající smluvní strana potřebovat.

10. V případě, že některá ze smluvních stran poruší povinnost uvedenou v tomto článku smlouvy, 
zavazuje se uhradit druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé jednotlivé 
porušení.

11. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě určené poškozenou smluvní stranou, nesmí však být kratší než 
15 dnů ode dne doručení oznámení o porušení této smlouvy, přičemž doručením se rozumí osobní 
předání nebo doručení do sídla smluvní strany, která porušila tuto smlouvu, prostřednictvím 
provozovatele poštovních služeb na adresu jejího sídla uvedenou v záhlaví této smlouvy nebo 
datovou schránkou. V oznámení musí poškozená smluvní strana skutkově vymezit, jak konkrétně 
došlo k porušení této smlouvy, jinak se k němu nepřihlíží.

12. Uplatněním smluvních pokut dle této smlouvy není dotčeno právo poškozené smluvní strany na 
náhradu škody, ust. § 2050 občanského zákoníku se tedy nepoužije.

13. V případě, že smluvní straně, která poruší tuto smlouvu, vznikne porušením této smlouvy 
majetkový prospěch, je povinna jej na výzvu poškozené smluvní strany vydat; tím není dotčeno 
právo poškozené smluvní strany na zaplacení smluvní pokuty a náhrady škody.

Článek Vlil 
Veřejná podpora

1. Příjemce je povinen Poskytovateli dotace poskytnout informace nezbytné k prokázání zajištění 
souladu s pravidly veřejné podpory.

2. V případě, kdy Evropská komise přijme rozhodnutí, že opatření představuje veřejnou podporu 
partnerovi, která není slučitelná se společným trhem, a rozhodne o navrácení nebo o prozatímním 
navrácení veřejné podpory, je partner povinen tuto veřejnou podporu ve výši stanovené v 
rozhodnutí Evropské komise, a to včetně stanovených úroků, vrátit Poskytovateli dotace.

3. Podpora na úhradu způsobilých výdajů základního a průmyslového výzkumu partnera, který není 
výzkumnou organizací, je poskytována v režimu slučitelné veřejné podpory v souladu s Nařízením 
Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy 
prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné s vnitřním trhem (dále jen „GBER") a tato podpora 
je vyňata z oznamovací povinností podle čl. 108 odst. 3 Smlouvy o fungování EU. Podpora je 
poskytována dle článku 25 GBER, a to na způsobilé výdaje uvedené v PpŽP.

4. Partner je povinen dodržovat podmínky stanovené GBER (a to jak Společná ustanovení vymezená 
v kapitole I GBER, tak i příslušná Zvláštní ustanovení vymezená pro příslušné kategorie podpory 
v kapitole III GBER).

5. Veřejnou podporu poskytnutou dle GBER nelze kumulovats podporou de minimisčijinouveřejnou 
podporou na tytéž způsobilé výdaje, pokud by taková kumulace vedla k překročení intenzity 
podpory stanovené dle článku 25 GBER. Partner může dotaci použít pouze k činnostem a za 
podmínek vymezených v čl. 1 a čl. 25 GBER.

6. V případě podpory, která přesahuje 100 tis. EUR, bude informace o jejím poskytnutí 
Poskytovatelem dotace zapsána a zveřejněna v systému Evropské komise Transparency Award 
Module (TAM).
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Článek IX 
Trvání smlouvy

1. Smlouva se uzavírá na dobu do konce udržitelnosti projektu.

2. Poruší-li partner závažným způsobem nebo opětovně některou z povinností vyplývající pro něj 
z této smlouvy nebo z platných právních předpisů ČR a EU, může být na základě schválené změny 
projektu vyloučen z další účasti na realizaci Projektu. V tomto případě je povinen se s ostatními 
účastníky smlouvy dohodnout, kdo z účastníků smlouvy převezme jeho závazky a majetek 
financovaný z finanční podpory, a předat příjemci či určenému partnerovi všechny dokumenty a 
informace vztahující se k projektu.

3. Partner může ukončit spolupráci s ostatními účastníky této smlouvy pouze na základě písemné 
dohody uzavřené se všemi účastníky této smlouvy, která bude obsahovat rovněž závazek ostatních 
účastníků této smlouvy převzít jednotlivé povinnosti, odpovědnost a majetek (financovaný 
z finanční podpory) odstupujícího partnera. Tato dohoda nabude účinnosti nejdříve dnem 
schválení změny projektu spočívající v odstoupení partnera od realizace projektu ze strany 
Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy. Takovým ukončením spolupráce nesmí být ohroženo 
splnění účelu podle článku II této smlouvy a nesmí tím vzniknout újma ostatním účastníkům 
smlouvy.

Článek X
Ostatní ustanovení

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami, účinnosti pak 
nabývá dnem jejího zveřejnění v registru smluv (https://smlouvy.gov.cz). V případě, že právní akt 
o poskytnutí/převodu podpory nabude právní moci později, než bude tato smlouva zveřejněna 
v registru smluv, pak účinnost smlouvy nastane dnem nabytí právní moci právního aktu o 
poskytnutí/převodu podpory.

2. Jakékoliv změny této smlouvy lze provádět pouze na základě dohody všech smluvních stran formou 
písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. U změny uvedené 
v článku IX, bodu 2 nemusí být uzavřen písemný dodatek s partnerem, o jehož vyloučení se žádá. 
Tato změna smlouvy nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu všech smluvních stran.

3. Podpisem této smlouvy nejsou dotčena práva a povinnosti vyplývající ze smlouvy o partnerství bez 
finančního příspěvku ze dne 11.7.2018, která byla uzavřena za účelem spolupráce příjemce a 
partnera na projektu „Spolupráce Univerzity Pardubice a aplikační sféry v aplikačně orientovaném 
výzkumu lokačních, detekčních a simulačních systémů pro dopravní a přepravní procesy 
(PosiTrans)" (dále jen „smlouva o partnerství"). Smlouva o partnerství zůstává v platnosti dle 
článku VII, odstavec 1 smlouvy o partnerství.

4. Vztahy smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky.

5. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží 
po jednom vyhotovení.

6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy č. 1 až 4.

7. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, 
nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek
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U .  11 .2023
vV jflkfÉéiy&Jhlne to.ti.ys,

Přílohy:

1. Vybrané kapitoly ze Studie proveditelnosti vztahující se ke společným aktivitám příjemce a 
partnera

2. Vzor právního aktu o poskytnutí/převodu podpory

3. Rozpis indikátorů závazných k naplnění partnerem

4. Principy otevřené vědy

9


